
 

 
 

 

Saint Mary  
of the Immaculate Conception  

701 Church St., Brenham, TX 77833 

www.brenhamcatholic.org 

(979) 836-4441 

 

  Monday 5:30pm  
  Tuesday 12:15 pm 
  Wednesday 12:15 pm 
  Thursday 12:15 pm 
  Friday  5:30 pm 
 

  Sunday Mass  
  Saturday Vigil 5:00 pm 
  7:00pm (Español) 
  Sunday  8:00 am  
  10:30 am 
  12:30 pm (Español)  
 
  Extraordinary Form  Lan  
  3:00 pm  
At Pax Chris Retreat Center - 9300 Hwy 

105, Brenham, TX 77833 

CONFESSIONS 

 

Weekdays, 30 minutes before Mass. 
Saturdays: 3:30-4:30 p.m. 

CLERGY 

  

Fr. Everardo Cazares - Pastor 
Fr. Enrique Hernandez– Parochial Vicar 

Fr. Thaddeus Tabak, SDS- Associate 
Pastor 

Deacon Steve Medina  
Deacon Allen Prescott  
Deacon John Pelletier 

OFFICE HOURS  
 

 Monday     10:00am—5:00 pm 

 Tuesday - Friday    8:00 am—5:00 pm 

  

Emergencies after office hours phone 
number:  

 

(979) 451-9824  





 ST.	MARY,	IMMACULATE	CONCEPTION	CATHOLIC	CHURCH	 							January	9,	2022 

MASS SCHEDULE AND  
INTENTIONS 
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January 10 – January 16, 2022 

Monda /lunes - Janua  10  5:30 p.m. 
+Repose of the soul of Nancy Manfre 

 

 

Tuesda /martes - Januar  11  12:15 p.m. 
+Repose of the soul of Cynthia Nowak Zimmer   
 

Wednesda /miercoles– Janua  12  12:15p.m. 
Bernardita Romero on her birthday  
+Repose of the soul of Phyllis Studer (sent off)   
 

Thursda / ueves - Januar  13  12:15 p.m.  
Esperanza Lucano on her birthday  
+Repose of the soul of Elmer Faykus (sent off)     
 

Frida /Viernes - Janua  14  5:30 p.m.  
+Repose of the souls of Max & Martha  
Baranowski   
  
Saturda /sábado - Janua  15   5:00 pm  
Repose of the souls of Louis & Frances Bolcerek    
 

7:00 pm— En Español / In Spanish  
Movimiento Familiar Cristiano Catolico  
 

Sunda /Domin o – Januar  16  8:00a.m. 
+Repose of the soul of Janet K. Duge     
 

10:30 a.m.  
Pro Populo  
 

12:30 p.m. - En Español/In Spanish  
+Repose of the soul of Melchora Villa    
 

3:00 p.m. - at Pax Christi Retreat Center  
Cathey Bolin on her birthday 

January altar care ladies are:  

Elizabeth Nu1* Patsy Kasprowicz 

Louise Kessel  Tammy Brauner  

Electronic giving -  if you prefer to give electronically, there is 
a link at www.brenhamcatholic.or  

 

Donación electronica—para hacer su contribución  
automáticamente visitar www.brenhamcatholic.or  

 

December 25 -26  2021  

Weekly budgeted expenses………..…...…$16,756.00 

 Christmas day collection……………..…...$10,648.75 

Last week’s collection……………..……….$13,458.69 

Feast of the Holy Family ……………….……$1,047.00 

 

Janua  2  2022 

Weekly budgeted expenses………..…...…$16,756.00 

 Last week’s collection……………..……….$21,467.41 

Purple Bag collection  ……………….……$2,420.00 

COLLECTION/COLECTA 

 

St. Mary’s Perpetual Endowment ----------------------- $47,827.00 

St. Mary’s Cemetery Perpetual Endowment ----------- $79,092.00  
Encountering Christ (parish share Sept)---—–—--—–—-$1,418.00 

Thank you for you generosity! This is how we are doing:  

Collection Report   

July - September 

 

1st  
Quarter 

October  

 

To Date 

      

Offertory  
$197,292  $62,315  

 

$259,607 

Expenses  
$214,076 $80,489  

 

$294,565 

 

-$16,784 -$18,174  
 

-$34,958 

As of December 19, 2021 the La#n Mass at the Pax 

Chris# Retreat Center is moving to 3:00 pm. When 

daylight savings #me begins the La#n Mass will return 

to 4:00 pm  

Beginning the weekend of January 

8-9, the 2022 flower  calendar will 

be posted on the bulle#n board in 

the back of church (leB side as  

leaving church) for anyone wan#ng 

to sign up for a par#cular weekend. 

Please leave a name and phone number by the weekend 

date you want to cover.  

A partir del fin de semana del 8 al 9 de enero, el calendario 

de flores de 2022 se publicará en el tablero de anuncios en 

la parte posterior de la iglesia (en el lado izquierdo al salir de 

la iglesia) para cualquiera que desee inscribirse para un fin 

de semana en particular. Deje su nombre y un número de 

teléfono a lado de la fecha de fin de semana que desee  

cubrir. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:Sponsor of the Week:    
    

BAPTISM	OF	THE	LORD		

Marriage Banns 

 Third Bann of Marriage for Jose Juan  

Cas#llo & Maria Guadalupe Vazquez  

 

First Bann of Marriage for Jenna Burne1 & 

Anthony Lewis  

Amonestaciones  

Segunda Amonestación de Matrimonio para  

Jose Juan Cas#llo & Maria  

Guadalupe Vazquez  

 

Primera Amonestación de Matrimonio para  

Jenna Burne1 & Anthony Lewis  

Did You Know?  

St. Isidore is the Patron Saint of farmers. 
He was born in Madrid, Spain in the lat-
ter half of the 12th century. For the better part of his 
life he was employed as a laborer on a farm outside 
the city. Many marvelous happenings accompanied 

his lifelong work in the fields and continued long after 
his death. St. Isidore was canonized in 1622. 

¿Sabías Qué? 

El San Isidoro es el patrón de los agricultores. Nació 
en Madrid, España en la segunda mitad del siglo XII. 
Para la mejor parte de su vida fue empleado como 
jornalero en una granja fuera de la ciudad. Muchos 
acontecimientos maravillosos acompañaron su obra 

de toda la vida en los campos y continuó mucho 
después de su muerte. San Isidoro fue canonizado 

en 1622. Parishioner Registra�on 

To become a registered parishioner, please complete a 

registra#on form on our website or in person in the  

Parish Office. Please inform the parish office of any   

changes to your contact Informa#on. 

    
Registro de feligresesRegistro de feligresesRegistro de feligresesRegistro de feligreses    

Para conver#rse en un feligrés registrado, complete un  

formulario de registro en nuestro si#o web o en persona 

en la oficina parroquial.  

Informe a la oficina parroquial de  

cualquier cambio en su información de contacto. 

CCE Teacher Needed  

Religious educa#on is needing a volunteer to teach 

8th grade class on Wednesdays. Please call the office 

and talk to Sr. Teresa. 

 

La educación religiosa necesita un(a) catequista como 

voluntario para enseñar la clase de octavo grado los 

miércoles. Por favor llame a la oficina y hable con  

la Hna. Teresa 

Marriage Recogni�on Cer�ficates   

Sponsored by the Council of Catholic Women and signed 

by Bishop Vásquez, marriage recogni�on cer�ficates are 

available for couples celebra#ng wedding anniversaries 

between February 14, 2021 and February 14, 2022. If you 

have been married 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, 60 

years or more, please call the Church office and give us 

your names, the date of your marriage, and your phone 

number. The deadline to turn this is January 10th, 2022.  

 Cer�ficados de Reconocimiento para Matrimonios  

Patrocinados por el Consejo de Damas Católicas y firmados 

por el Obispo Joe Vásquez, los cer�ficados de  

reconocimiento de matrimonio están disponibles para las 

parejas que celebran aniversarios de bodas entre el 14 de 

febrero de 2021 y el 14 de febrero de 2022. Si ha estado 

casado 10, 15, 20, 25, 30, 35, 40, 45, 50, 55, 60 años o 

más , por favor llame a la oficina de la Iglesia y dénos sus 

nombres, la fecha de su matrimonio y su número de  

teléfono. La fecha límite para llamar es el 10 de enero de 

2022. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



St. Mary’s Prayer Line 

If you or a loved one needs prayers, call, text, or email:  
Shirley Rowan  
979-421-3332             

Shirley.rowan@att.net 

If you would like to become a Prayer Warrior please contact 

Shirley Rowan.  

 

Linea de Oración de St. Mary’s 

Si usted o un ser querido necesita oraciones, llame, mande 
un mensaje de texto o correo electronico: 

Shirley Rowan  
979-421-3332 

Shirley.rowan@att. Net  
 

Si usted gusta ser un Guerrero de oración porfavor  
contacte a Shirley Rowan. 

 

St. Teresa of Calcutta Society helps those in need. 
For assistance phone 979-525-0090. Calls remain  

confidential. 
 
 

La Sociedad de Santa Teresa De  
Calcuta ayuda a esos en necesidad.  

Para recibir ayuda llame al  
979-525-0090. Las llamadas se mantienen  

confidenciales.  
 
 

“Not all of us can do great things, but we can do small 
things with great love.” - St.Teresa of  

Calcutta 

 

“No siempre podemos hacer grandes cosas, pero sí 
podemos hacer cosas pequeñas con gran amor.” 

 

Not Receiving “Flocknotes”? 

 

Sign up to receive  notifications of last-minute  
schedule changes (e.g., Mass cancellations,  

funerals, etc.). 

To sign up, simply text the keyword ORAMOS 
to the phone number 84576, or sign up online at  

flocknote.com/stmaryimmaculateconcept1 

Type in your name, then select either English or  
Spanish. Text STOP to stop text notifications at any time. 

¿No está recibiendo "Flocknotes"? 

Regístrese para recibir notificaciones de  
cambios de horario de última hora (por ejemplo,  

cancelaciones de misa, funerales, etc.). 

Para registrarse, simplemente envíe un   
mensaje de texto con la palabra clave  

ORAMOS al número de  teléfono 84576, o regístrese en línea 
en flocknote.com/stmaryimmaculateconcept1 

Escriba su nombre, luego seleccione inglés o  
español. Envíe STOP para detener las  

notificaciones de texto en cualquier momento. 

Pastoral Council  
If you have any comments, ques#ons or concerns that you 

would like the Pastoral Council to go over during our  

monthly mee#ngs, please send them to our email   

pastoralcouncil@brenhamcatholic.org  

We will be monitoring the email constantly!  

Consejo Pastoral  
Si #ene alguna pregunta, comentario o preocupacion que le  

gustaria que se comentara en nuestras reuniones mensuales 

del consejo pastoral por favor mandelas a nuestro correo  

electronico  pastoralcouncil@brenhamcatholic.org  

Estaremos checando el correo constantemente! 

Altar Care  

We are in need of addi#onal  

volunteers to help clean the church 

altars during the months of January, 

April and July . Each month has a 

group that clean every Saturday morning of their 

month. The #me   

commitment is less than an hour  each 

week. Please consider giving of your #me to help 

prepare our beau#ful church for the weekend  

Masses. Please call Sharon Johnston at  

979-203-5073 if  interested in helping. 
 

Cuidado del Altar 

Necesitamos voluntarios  adicionales para ayudar 

a limpiar los altares de la iglesia durante los 

meses de Enero, abril y julio. Cada mes #ene un 

grupo que limpia todos los sábados por la  

mañana de su mes. El compromiso de #empo es 

de menos de una hora por semana. Por favor  

considere dar su #empo para ayudar a preparar 

nuestra hermosa iglesia para las misas de fin de 

semana. Por favor llame  a Sharon Johnston al   

979-203-5073 si esta  interesado en ayudar. 

Please send any bulle#n announcements to Rosi Romero 

at   

secretary@brenhamcatholic.org no later than Monday of 

the week before you want your announcement to be pub-

lished in the bulle#n. Thank you   

Por favor mande los anuncios para el bole#n a Rosi 

Romero a  

secretary@brenhamcatholic.org El anuncio #ene que ser 

mandado a mas tardar el Lunes de la  semana antes de la 

que usted nececite el anuncio publicado en el bole#n.  

Gracias  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



Want to help make a difference while you shop in the Amazon app, at no extra cost to you? Simply follow the  

instruc�ons below to select "St Mary Immaculate Concep�on Catholic Church Brenham Texas" as your charity and ac�vate 

AmazonSmile in the app. They'll donate a por�on of your eligible mobile app purchases to us. 

 

How it works: 

1. Open the Amazon app on your phone 

2. Select the main menu (=) & tap on "AmazonSmile" within Programs & Features 

3. Select "St Mary Immaculate Concep�on Catholic Church Brenham Texas" as your charity 

4. Follow the on-screen instruc�ons to ac�vate AmazonSmile in the mobile app  

 

¿Quieres ayudar a marcar la diferencia mientras compras en la aplicación 

de Amazon, sin costo adicional para �? Simplemente sigue las instrucciones 

a con�nuación para seleccionar "St Mary Immaculate Concep�on Catholic 

Church Brenham Texas" como tu organización benéfica y ac�va 

AmazonSmile en la aplicación. Nos donarán una parte de tus compras en la 

aplicacion móvil elegibles. 

 

Cómo funciona: 

1. Abre la aplicación de Amazon en tu teléfono. 

2. Selecciona el menú principal (=) y toca "AmazonSmile" dentro de Programas y caracterís�cas 

3. Selecciona "St Mary Immaculate Concep�on Catholic Church Brenham Texas" como organización benéfica. 

4. Sigue las instrucciones en pantalla para ac�var AmazonSmile en la aplicación móvil. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



At St. Mary Immaculate Concep#on Catholic Church we are pursuing new opportuni#es to foster a stronger parish life and 

be1er engage the New Evangeliza#on. As a part of these efforts we are happy to announce that St. Mary Immaculate 

Concep#on Catholic Church now has it's own app for Apple and Android phones. 

Our new app will allow us to send you useful and important messages throughout the week regarding our parish life and 

events, and allow you to reply to messages or RSVP for events. 

There will be no need for parishioners with smart phones to remember to silence their phones before Mass. The app will 

send you a reminder to silence your phone 20 minutes before the Mass you select. Many more great features will be a 

help to all of us, such as, daily Mass readings, Catholic news, prayers and prayer reminders, quick access to online #thing, 

Confession reminders, and our weekly bulle#n. 

So, be sure to download the app aBer Mass today by visi#ng myparishapp.com or searching for myparish on your phone's 

app store, and stay connected with us all week long.  

 

En la Iglesia Católica Santa Maria de la Inmaculada Concepción  estamos buscando nuevas oportunidades para fomentar 

una vida parroquial más fuerte y par#cipar mejor en la Nueva Evangelización. Como parte de estos esfuerzos, nos  

complace anunciar que la Iglesia Católica Santa Maria de la Inmaculada Concepción ahora #ene su propia aplicación para 

teléfonos Apple y Android. 

Nuestra nueva aplicación nos permi#rá enviarle mensajes ú#les e importantes durante la semana sobre la vida y los  

eventos de nuestra parroquia, y le permi#rá responder a los mensajes o confirmar su asistencia a los eventos. 

No habrá necesidad de que los feligreses con teléfonos inteligentes recuerden silenciar sus teléfonos antes de la Misa. La 

aplicación le enviará un recordatorio para silenciar su teléfono 20 minutos antes de la Misa que seleccione. Muchas más 

funciones excelentes serán de ayuda para todos nosotros, como lecturas de la misa diaria, no#cias católicas, oraciones y 

recordatorios de oración, acceso rápido al diezmo en línea, recordatorios de confesión y nuestro boleUn semanal. 

Por lo tanto, asegúrese de descargar la aplicación después de la misa hoy visitando myparishapp.com o buscando mypar-

ish en la #enda de aplicaciones de su teléfono, y manténgase conectado con nosotros durante toda la semana. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



DEACON’S CORNER 

Keeping it in perspec�ve 

When teaching the youth their catechism, occasionally I find they 

are distracted and not paying much a1en#on. I will some#mes stop 

the lesson, go to the board, and ask: “Is there anything that your 

parents do that you find annoying?” Boy, does that get a reac#on! 

There follows a lively discussion from the youth. I just list all their complaints 

without comment (They don’t “walk the talk”, My mom will enter my room with-

out permission, use my things without asking, etc.). At some point the discussion 

dies down and then I move to the other side of the board and ask this ques#on: 

“Is there anything that your parents have done, or do, or provide, for which you are grateful?” 

A much less animated discussion follows but someone will concede “…well, they feed me…provide me clothing and  

shelter.” I just list these things as I did the complaints. Usually by the fourth or fiBh line it will occur to someone “they gave 

us life”, and I reply “yes, life, let’s be sure to list that one”. When I’m finished, I don’t say anything. I just let them look at 

the two lists for a few moments. Then, aBer I erase the lists, I find they now have things in much be1er perspec#ve, and 

they are ready to resume the catechism lesson. 

When we are struggling in our rela#onship with God and his Church, we might try doing the same thing. Try making a list 

of all the things about the Church that you find annoying (women can’t be priests, must live chaste lives, I didn’t like the 

last homily, etc.) List all the ways that Jesus and his bride have disappointed you. Then make a list of anything God has 

done for which you are grateful. (Created the world, created me, sent his Son with the promise of eternal life, etc.) See if it 

doesn’t help you keep things in perspec#ve. 

Blessings and peace, Deacon Steve 

 RINCÓN DEL DIÁCONO 

Manteniéndolo en perspec�va 

Al enseñar a los jóvenes el catecismo, de vez en cuando encuentro que se distraen y no ponen mucha atención. A veces 

paro la lección, voy a la pizarra y pregunto: "¿Hay algo que tus padres hacen que te molesta? ¡Chico, eso #ene una  

reacción! Sigue una animada discusión de los jóvenes. Yo solo escribo todas sus quejas sin comentarios (no "predican con 

lo que hablan", mi mamá entra a mi habitación sin permiso, usa mis cosas sin preguntar, etc.). En algún momento la  

discusión se apaga y luego me muevo a al otro lado de la pizarra y hago esta pregunta: "¿Hay algo que tus padres hayan 

hecho, o hacen, o proporcionan, por lo que estás agradecido? " 

Sigue una discusión mucho menos animada, pero alguien concederá "... bueno, me alimentan … me dan ropa y hogar". 

Solo escribo estas cosas como hice con las quejas. Por lo general, en la cuarta o quinta línea a alguien se le ocurre "nos  

dieron la vida", y yo respondo "sí, la vida, asegurémonos de escribir esa". Cuando ya he terminado, no digo nada. Solo les 

dejo mirar las dos listas por unos momentos. Luego, después de borrar las listas, encuentro que ahora #enen las cosas en 

una perspec#va mucho mejor y están listos para reanudar la lección de catecismo. 

Cuando estamos luchando en nuestra relación con Dios y 

su Iglesia, podríamos intentar hacer lo mismo. Tratar de 

hacer una lista de todas las cosas de la Iglesia que te re-

sultan molestas (las mujeres no pueden ser sacerdotes, 

deben vivir vidas castas, no me gustó la úl#ma homilía, 

etc.) Enumera todas las formas en que Jesús y su esposa 

te han decepcionado. 

Luego, haz una lista de todo lo que Dios haya hecho por lo 

que estés agradecido. (Creó el mundo, me creó, envió su 

Hijo con la promesa de la vida eterna, etc.) Fíjate si eso no 

te ayuda a mantener las cosas en perspec#va. 

Bendiciones y paz, diácono Steve 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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